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Akülü sunta kesme güvenlik 
uyarıları

Kesim prosedürleri
1.	 TEHLİKE: Ellerinizi kesme alanından ve 

bıçaktan uzak tutun. Diğer elinizi yardımcı 
tutamak veya motor mahfazası üstünde tutun. 
Her iki el de testereyi tutarsa, bıçaklar tarafından 
kesilemez.

2.	 İş parçasının altına uzanmayın. Siper iş parçası-
nın altında sizi bıçaktan koruyamaz.

3.	 Kesme derinliğini iş parçasının kalınlığına göre 
ayarlayın. İş parçasının altında bıçak dişlerinin bir 
tam dişinden daha azı görülmelidir.

4.	 Kesilen parçayı asla ellerinizde veya bacakla-
rınızın arasında tutmayın. İş parçasını sabit bir 
platforma bağlayın. Vücudun maruz kalmasını, 
bıçağın sıkışmasını veya kontrol kaybını en aza 
indirmek için iş parçasının doğru şekilde destek-
lenmesi önemlidir.

►Şek.1

5.	 Kesici aletin görünmeyen kablolara temas 
etme olasılığı bulunan yerlerde çalışırken 
elektrikli aleti yalıtımlı kavrama yüzeylerinden 
tutun. “Akımlı” bir telle temas da elektrikli aletin 
yalıtımsız metal kısımlarını “akımlı” hale getirir ve 
kullanıcıyı elektrik şokuna maruz bırakabilir.

6.	 Biçme yaparken daima bir biçki kenarlığı veya 
düz kenar kılavuzu kullanın. Bu daha hassas bir 
kesim sağlar ve bıçağın sıkışması riskini azaltır.

7.	 Daima doğru büyüklük ve şekilde (elmasa 
karşı yuvarlak) mil delikleri olan bıçakları kul-
lanın. Testerenin montaj donanımına uymayan 
bıçaklar eksen dışı çalışır ve kontrol kaybına 
neden olur.

8.	 Asla hasarlı ya da yanlış bıçak rondelalarını 
veya cıvatasını kullanmayın. Bıçak rondelaları 
ve cıvatası testereniz için, optimum performans ve 
çalışma güvenliği sağlamak amacıyla özel olarak 
tasarlanmıştır.

Geri tepme nedenleri ve ilgili uyarılar
—	 Geri tepme testerenin kontrolsüz şekilde iş parça-

sından çıkarak, yukarı ve operatöre doğru gel-
mesine neden olan sıkışmış, takılmış veya yanlış 
hizalanmış testere bıçağına ani bir tepkidir.

—	 Bıçak kesiğin bastırmasıyla iyice sıkıştığı veya 
takıldığı zaman, duraklar ve motorun tepkisiyle 
ünite hızla operatöre doğru geri itilir.

—	 Eğer bıçak kesik içinde bükülür veya yanlış hizala-
nırsa, bıçağın arka kenarındaki dişler ahşabın üst 
yüzeyine batarak, kertik dışına tırmanıp, operatöre 
doğru geri zıplamasına neden olabilir.

Geri tepme testerenin yanlış kullanılmasının ve/veya 
yanlış kullanım usulleri veya koşullarının bir sonucudur 
ve aşağıda verildiği gibi doğru önlemlerle önlenebilir.
1.	 Testereyi iki elinizle sıkıca kavramayı sürdürün 

ve kollarınızı geri tepme kuvvetlerine karşı 
koyacak bir konumda tutun. Vücudunuzu 
bıçak ile aynı hatta değil, bıçağın herhangi 
bir yanında tutun. Geri tepme testerenin geriye 
sıçramasına neden olabilir ama geri tepme kuv-
vetleri, eğer uygun önlemler alınırsa, operatör 
tarafından kontrol edilebilir.

2.	 Bıçak takıldığı veya herhangi bir nedenle kes-
meyi durdurduğu zaman, tetiği serbest bırakın 
ve testereyi bıçak tamamen duruncaya kadar 
malzeme içinde hareketsiz olarak tutun. Bıçak 
hareket halindeyken asla testereyi işten çıkar-
maya veya geriye çekmeye çalışmayın, aksi 
taktirde geri tepme meydana gelebilir. Bıçağın 
takılma nedenini araştırıp, ortadan kaldırmak için 
düzeltici işlemleri yapın.

3.	 Testereyi iş parçası içinde yeniden çalıştırır-
ken, testere bıçağını kertik içinde ortalayın 
ve testere dişlerinin malzemeye batmadığını 
kontrol edin. Testere bıçağı takılıysa, testere 
yeniden çalıştırıldığında iş parçasından dışarı 
çıkabilir veya geri tepebilir.

4.	 Bıçağın sıkışması ve geri tepmesi riskini en 
aza indirmek için büyük panelleri destekle-
yin. Büyük paneller kendi ağırlıkları altında bel 
vermeye meyillidirler. Destekler, kesme hattına 
ve panelin kenarına yakın olarak, panelin her iki 
tarafının altına yerleştirilmelidirler.

►Şek.2

►Şek.3

5.	 Kör veya hasarlı bıçakları kullanmayın. Keskin 
olmayan veya yanlış ayarlanmış bıçaklar dar ker-
tikler açarak, aşırı sürtünmeye, bıçak takılmasına 
ve geri tepmeye neden olurlar.

6.	 Kesme yapmadan önce bıçak derinliği ve şev 
ayarı kilitleme levyeleri sıkılı ve sabitlenmiş 
olmalıdır. Eğer bıçak ayarı kesme sırasında 
kayarsa, takılmaya ve geri tepmeye neden olabilir.

7.	 Mevcut duvarların veya diğer kör alanların 
içine biçme yaparken daha fazla dikkat göste-
rin. Çıkıntı yapan bıçak geri tepmeye neden olabi-
lecek cisimleri kesebilir.

8.	 Aleti DAİMA iki elinizle sıkıca tutun. Elinizi ya 
da parmaklarınızı ASLA sunta kesme aletinin 
arkasına yerleştirmeyin. Geri tepme meydana 
gelirse, sunta kesme aleti kolayca geri fırlayarak 
elinize gelebilir ve ciddi yaralanmalara yol açabilir.

►Şek.4

9.	 Testereyi asla zorlamayın. Testereyi bıçağın 
yavaşlamadan keseceği bir hızda ileri doğru itin. 
Testereyi zorlamak düzgün olmayan kesmelere, has-
saslık kaybına ve olası geri tepmeye neden olabilir.

Alt koruma parçasının işlevi
1.	 Her kullanımdan önce alt koruma parçasının 

doğru bir şekilde kapatılıp kapatılmadığını kont-
rol edin. Alt koruma parçası serbest bir şekilde 
hareket etmiyor ve anında kapanmıyorsa sunta 
kesme aletini kullanmayın. Alt koruma parçasını 
asla açık konumda kalacak şekilde sıkıştırmayın 
ve bağlamayın. Sunta kesme aleti kazayla düşerse, 
alt koruma parçası bükülebilir. Alt koruma parçasını 
geri çekme kolu ile kaldırın ve tüm açılarda ve tüm 
kesme derinliklerinde serbest bir şekilde hareket 
ettiğinden, bıçağa ya da diğer parçalara temas etme-
diğinden emin olun.

2.	 Alt koruma parçasına ait yayın işleyişini kont-
rol edin. Koruma parçası ve yay düzgün işle-
miyorsa, kullanmadan önce tamir edilmelidir. 
Hasarlı parçalar, yapışkan nitelikli artıklar ya da 
talaş birikmesi alt koruma parçasının yavaş çalış-
masına neden olabilir.
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3.	 Sadece “dalmalı tip kesme” ya da “birleşik 
kesme” gibi özel kesimlerde alt koruma par-
çası elle geri çekilebilir. Alt koruma parçasını 
geri çekme kolu ile kaldırın, bıçak malzemeye 
girer girmez alt koruma parçası serbest kal-
malıdır. Diğer tüm kesme işlemlerinde alt koruma 
parçası otomatik olarak çalışmalıdır.

4.	 Sunta kesme aletini tezgahın ya da zeminin üstüne 
yerleştirmeden önce alt koruma parçasının bıçağı 
örttüğünden emin olun. Korumasız, boşta kalan bir 
bıçak, sunta kesme aletinin geri hareket ederek önünde 
ne varsa kesmesine neden olur. Anahtar bırakıldıktan 
sonra bıçağın durması için gereken zamana dikkat edin.

5.	 Alt koruma parçasını kontrol etmek için, alt koruma 
parçasını elle açın ve ardından koruma parçasını ser-
best bırakın ve kapanmasını izleyin. Ayrıca geri çekme 
kolunun alet muhafazasına temas edip etmediğini 
kontrol edin. Bıçağı açıkta bırakmak ÇOK TEHLİKELİDİR 
ve ciddi kişisel yaralanmalara neden olabilir.

Ek güvenlik uyarıları
1.	 Islak tahtaları, basınçla işlenmiş keresteleri 

veya budaklı ağaçları keserken daha fazla 
dikkat gösterin. Bıçak uçlarının aşırı ısınmasını 
önlemek için, aletin bıçak hızı düşmeden düzgün 
ilerlemesini sağlayın.

2.	 Bıçak hareket halindeyken kesilen malzemeyi 
çıkarmaya çalışmayın. Kesilen materyale ellemeden 
önce bıçağın durmasını bekleyin. Kapatıldıktan sonra 
bıçaklar bir müddet boşta hareket edebilir.

3.	 Çivileri kesmekten kaçının. Kesmeden önce 
tahtadaki tüm çivileri bulun ve çıkarın.

4.	 Kesme yaparken, testere tabanının daha 
geniş bölümünü iş parçasının düşecek kıs-
mının değil altı sağlam şekilde desteklenen 
kısmının üstüne yerleştirin. İş parçası kısa 
ya da küçükse, mengeneyle sıkıştırın. KISA 
PARÇALARI ELLE TUTMAYA ÇALIŞMAYIN!

►Şek.5

5.	 Bir kesimi gerçekleştirdikten sonra aleti bıra-
kırken, siperin kapalı olduğundan ve bıçağın 
tam olarak durduğundan emin olun.

6.	 Daire testereyi mengeneyle baş aşağı tutarak 
kesme yapmaya asla çalışmayın. Bu son dere-
cede tehlikelidir ve ciddi kazalara yol açabilir.

►Şek.6

7.	 Bazı malzemeler zehirli olabilen kimyasallar 
içerirler. Toz yutmayı ve cilt temasını önlemek 
için tedbir alın. Malzeme sağlayıcısının güven-
lik bilgilerine uyun.

8.	 Bıçakları testere bıçağına yanal basınç uygula-
yarak durdurmayın.

9.	 Zımpara taşı kullanmayın.
10.	 Sadece alet üzerinde işaretli olan ya da kılavuzda 

belirtilen çapta testere bıçağı kullanın. Yanlış boyutta 
bir bıçak kullanılması bıçağın doğru bir şekilde korun-
masını ya da koruma parçasının işleyişini etkileyebilir, 
bu da ciddi kişisel yaralanmalara neden olabilir.

11.	 Bıçağı keskin ve temiz tutun. Bıçakların 
üzerinde sertleşen sakız veya zamk, testereyi 
yavaşlatır ve geri tepme riskini artırır. Bıçağı önce 
aletten çıkarıp ardından sakız ve zamk çözücü bir 
madde, sıcak su veya gaz yağı ile temizleyin. Asla 
benzin kullanmayın.

12.	 Bu aleti kullanırken bir toz maskesi ve kulak 
koruması takın.

BU TALİMATLARI MUHAFAZA 
EDİNİZ.

UYARI: Ürünü kullanırken (defalarca kulla-
nınca kazanılan) rahatlık ve tanıdıklık duygusu-
nun ilgili ürünün güvenlik kurallarına sıkı sıkıya 
bağlı kalmanın yerine geçmesine İZİN VERMEYİN. 
YANLIŞ KULLANIM veya bu kullanma kılavuzunda 
belirtilen emniyet kurallarına uymama ciddi yara-
lanmaya neden olabilir.

Batarya kartuşu hakkında önemli 
güvenlik talimatları

1.	 Batarya kartuşunu kullanmadan önce, tüm tali-
matları ve (1) batarya kartuşu, (2) batarya ve (3) 
ürün üzerindeki tüm uyarı işaretlerini okuyun.

2.	 Batarya kartuşunu demonte etmeyin.
3.	 Çalışma süresi aşırı derecede kısalmışsa kul-

lanmayı derhal bırakın. Aşırı ısınma, yanma 
riski hatta patlamaya neden olabilir.

4.	 Gözünüze elektrolit kaçarsa, gözlerinizi temiz 
suyla durulayın ve hemen tıbbi yardım alın. 
Görme kaybına yol açabilir.

5.	 Batarya kartuşuna kısa devre yaptırmayın:
(1)	 Terminallere herhangi bir iletken madde 

değdirmeyin.
(2)	 Batarya kartuşunu çiviler, madeni paralar, 

vb. gibi başka metal nesnelerle aynı kaba 
koymaktan kaçının.

(3)	 Batarya kartuşunu yağmura ya da suya 
maruz bırakmayın.

Kısa devre, büyük bir akım akışına, aşırı ısın-
maya, olası yanıklara hatta bataryanın bozul-
masına yol açabilir.

6.	 Aleti ve batarya kartuşunu sıcaklığın 50°C ya 
da daha yükseğe ulaştığı yerlerde saklamayın.

7.	 Aşırı derecede hasar görmüş ya da tamamen 
kullanılamaz durumda olsa bile batarya kartu-
şunu yakmayın. Batarya kartuşu ateşe atılırsa 
patlayabilir.

8.	 Bataryayı düşürmemeye ve çarpmamaya dik-
kat edin.

9.	 Hasarlı bataryayı kullanmayın.
10.	 Bataryanın elden çıkarılması ile ilgili yerel 

düzenlemelere uyunuz.

BU TALİMATLARI MUHAFAZA 
EDİNİZ.

DİKKAT: Sadece orijinal Makita bataryalarını 
kullanın. Orijinal olmayan Makita bataryaları ya da 
üzerine değişiklik yapılmış bataryaların kullanımı 
bataryanın patlamasına ve sonuç olarak yangın, 
kişisel yaralanma ve hasara neden olabilir. Ayrıca 
Makita aleti ve şarj aletinin Makita tarafından sunulan 
garantisi de geçersiz olur.
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Maksimum batarya ömrü için 
ipuçları
1.	 Batarya kartuşunu tamamen boşalmadan önce 

şarj edin. Aletin gücünün zayıflamaya başladı-
ğını fark ettiğinizde aleti durdurun ve batarya 
kartuşunu şarj edin.

2.	 Tam dolu bir batarya kartuşunu asla yeniden 
şarj etmeyin. Aşırı şarj etme bataryanın hizmet 
ömrünü kısaltır.

3.	 Batarya kartuşunu 10°C - 40°C oda sıcaklı-
ğında şarj edin. Sıcak bir batarya kartuşunu 
şarj etmeden önce soğumasını bekleyin.

İŞLEVSEL NİTELİKLER
DİKKAT: Alet üzerinde ayarlama veya işleyiş 

kontrolü yapmadan önce aletin kapalı ve batarya 
kartuşunun ayrılmış olduğundan daima emin 
olun.

Batarya kartuşunun takılması ve 
çıkarılması

DİKKAT: Batarya kartuşunu takmadan ya da 
çıkarmadan önce aleti daima kapatın.

DİKKAT: Batarya kartuşunu takarken veya 
çıkarırken aleti ve batarya kartuşunu sıkıca tutun. 
Aletin ve batarya kartuşunun sıkıca tutulmaması bun-
ların düşürülmesine sebep olabilir ve alet ve batarya 
kartuşunun zarar görmesine ya da ciddi yaralanma-
sına yol açabilir.

►Şek.7: 1. Kırmızı gösterge	 	 2. Düğme	 	
3. Batarya kartuşu

Batarya kartuşunu çıkarmak için, kartuşun ön tarafın-
daki düğmeyi kaydırarak kartuşu aletten çıkarın.
Batarya kartuşunu takmak için, batarya kartuşu üzerin-
deki dili yuvanın çentiği ile hizalayın ve yerine oturtun. 
Hafif bir tık sesi duyulana kadar itip yerine tam oturma-
sını sağlayın. Düğmenin üst tarafındaki kırmızı gösterge 
görünüyorsa tam yerine kilitlenmemiş demektir.

DİKKAT: Batarya kartuşunu daima kırmızı 
gösterge görünmeyecek şekilde tam olarak takın. 
Yerine tam oturmazsa, aletten yanlışlıkla düşebilir, 
sizin ya da çevrenizdeki kişilerin yaralanmasına 
neden olabilir.

DİKKAT: Batarya kartuşunu zorlayarak takma-
yın. Kartuş kolay bir şekilde kaymıyorsa doğru yerleş-
tirilmemiş demektir.

Batarya koruma sistemi
Bu alet bir batarya koruma sistemi ile donatılmıştır. Bu 
sistem motora giden gücü otomatik olarak keserek uzun 
batarya ömrü sağlar.
Alet ve/veya batarya için aşağıdaki durumlardan biri söz 
konusu olduğunda aletin işleyişi otomatik olarak durur:

Aşırı yüklenme:
Alet, anormal derecede yüksek akım çekmesine neden 
olacak şekilde kullanılmaktadır.
Bu durumda, aletin üzerindeki anahtar tetiği serbest 
bırakın ve aletin aşırı yüklenmesine neden olan uygula-
mayı durdurun. Ardından anahtar tetiği tekrar çekerek 
çalışmayı yeniden başlatın.
Alet çalışmaya başlamazsa, batarya aşırı ısınmış 
demektir. Bu durumda, anahtar tetiği tekrar çekmeden 
önce bataryanın soğumasını bekleyin.
Düşük batarya voltajı:
Kalan batarya kapasitesi çok düşüktür ve alet çalışmaz. Anahtar 
tetiği çekerseniz, motor tekrar çalışır fakat kısa zaman sonra 
durur. Bu durum söz konusuysa, bataryayı çıkarıp şarj edin.

Kalan batarya kapasitesinin 
gösterilmesi

Sadece model numarasının sonunda “B” yazan 
batarya kartuşları için
►Şek.8: 1. Gösterge lambaları	 	 2. Kontrol düğmesi

Kalan batarya kapasitesini göstermesi için batarya 
kartuşu üzerindeki kontrol düğmesine basın. Gösterge 
lambaları birkaç saniye yanar.

Gösterge lambaları Kalan kapasite

Yanıyor Kapalı

%75 ila %100

%50 ila %75

%25 ila %50

%0 ila %25

NOT: Kullanım koşullarına ve ortam sıcaklığına bağlı 
olarak, gösterilen değer gerçek kapasiteden biraz 
farklılık gösterebilir.

Kesimin derinliğini ayarlamak
►Şek.9: 1. Sıkma vidası	 	 2. Derinlik kılavuzu

DİKKAT: Kesim derinliğini ayarladıktan sonra 
sıkma vidasını daima iyice sıkılayın.

Derinlik kılavuzunun üzerindeki sıkma vidasını gevşetin ve kai-
deyi yukarı veya aşağıya doğru hareket ettirin. İstenilen kesim 
derinliğinde sıkma vidasını sıkılayarak kaideyi sabitleyin.
Daha temiz ve güvenli kesimler için, kesim derinliğini bıçağın bir 
dişinden fazlası iş parçasının altından çıkmayacak şekilde ayar-
layın. Doğru kesim derinliğinin kullanılması ciddi yaralanmalara 
neden olabilecek olası GERİ TEPMELERİN önlenmesini sağlar.

Eğimli kesim
►Şek.10: 1. Sıkma vidası	 	 2. Eğim ölçeği plakası

Kaidenin ön kısmındaki eğim ölçeği plakasının üzerinde 
bulunan sıkma vidasını gevşetin. Uygun şekilde eğerek 
istenilen açıya (0° - 45°) ayarlayın, ardından sıkma 
vidası ile sağlam bir şekilde sabitleyin.



69TÜRKÇE

Nişanlama
►Şek.11: 1. Kesim çizgisi

Düz kesimler için kaidenin önündeki A konumunu kesim 
çizginizle hizalayın. 45° eğimli kesme için B konumunu 
kesim çizginizle hizalayın.

Anahtar işlemi
►Şek.12: 1. Güvenlik kilidi kolu	 	 2. Anahtar tetik

DİKKAT: Batarya kartuşunu alete takmadan 
önce anahtar tetiğin doğru çalıştığından ve bıra-
kıldığında “OFF” (kapalı) konumuna döndüğün-
den emin olun.

DİKKAT: Güvenlik kilidi koluna bastırmadan 
anahtar tetiği zorlayarak çekmeyin. Bu, anahtarın 
kırılmasına neden olabilir.

Anahtar tetiğin kaza sonucu çekilmesini önlemek için, 
bir güvenlik kilidi kolu sunulmuştur. Aleti başlatmak için, 
güvenlik kilidi kolunu kaydırın ve anahtar tetiği çekin. 
Durdurmak için anahtar tetiği bırakın.

UYARI: Güvenliğiniz için, bu alet istem dışı baş-
latmayı önlemek için bir güvenlik kilidi kolu ile donatıl-
mıştır. Güvenlik kilidi koluna basmadan sadece anahtar 
tetik çekildiğinde çalışan bir aleti ASLA kullanmayın. 
Daha fazla kullanmadan ÖNCE tamir ettirmek için aleti 
bir MAKITA servisine götürün.

UYARI: Güvenlik kilidi kolunu ASLA bantlama-
yın veya amacını ve işlevini engelleyecek şekilde 
devre dışı bırakmayın.

MONTAJ
DİKKAT: Alet üzerinde herhangi bir iş yap-

madan önce aletin kapalı ve batarya kartuşunun 
ayrılmış olduğundan daima emin olun.

Sunta kesme bıçağının takılması ve 
çıkarılması
►Şek.13: 1. Şaft kilidi	 	 2. Altıgen anahtar

DİKKAT: Sunta kesme bıçağının, aletin ön 
kısmında dişler yukarı bakacak şekilde takıldığın-
dan emin olun.

DİKKAT: Sunta kesme bıçağını takmak ve 
çıkarmak için sadece Makita marka anahtar 
kullanın.

Sunta kesme bıçağını çıkarmak için, şaft kilidine 
tamamen bastırarak sunta kesme bıçağının dönmesini 
engelleyin ve altıgen cıvatayı saatin aksi yönde çevire-
rek gevşetmek için anahtarı kullanın. Ardından altıgen 
cıvatayı, dış flanşı ve sunta kesme bıçağını çıkarın.
►Şek.14: 1. Altıgen cıvata		 2. Dış flanş	 	 3. Sunta 
kesme bıçağı		 4. İç flanş

Sunta kesme bıçağını takmak için, çıkarma prose-
dürünü tersten izleyin. ALTIGEN CIVATAYI SAAT 
YÖNÜNDE DÖNDÜREREK SIKILADIĞINIZDAN EMİN 
OLUN.
►Şek.15: 1. Altıgen cıvata		 2. Çıkıntı	 	 3. Dış flanş	
4. Sunta kesme bıçağı	 	 5. İç flanş	 	 6. Çıkıntı 
(daha büyük olan taraf)

NOT: Bir iç flanş tesadüfen çıkarsa, iç flanşı çıkıntılı 
kısmı (daha büyük olan taraf) şekilde gösterildiği gibi 
içe bakacak şekilde takın.

Sunta kesme bıçağını değiştirirken, Bakım bölümünde 
açıklandığı şekilde, üst ve alt bıçak koruma parçala-
rında birikmiş olan talaşı temizlediğinizden emin olun. 
Bunu yapmanız, her kullanımdan önce alt koruma par-
çasının işleyişini kontrol etme gereğinin yerine geçmez.

Altıgen anahtarın saklanması
►Şek.16: 1. Altıgen anahtar

Kullanılmadığı zamanlarda, altıgen anahtarın kaybolmasını 
önlemek için anahtarı şekilde gösterildiği gibi saklayın.

Bir elektrikli süpürgenin bağlanması
İsteğe bağlı aksesuar
►Şek.17: 1. Toz toplama başlığı (isteğe bağlı akse-
suar)		 2. Vida (isteğe bağlı aksesuar)

►Şek.18

Temiz bir çalışma gerçekleştirmek isterseniz, aletinize 
Makita marka bir elektrikli süpürge bağlayın. Toz top-
lama başlığını (isteğe bağlı aksesuar) vidayı kullanarak 
alete takın. Ardından, elektrikli süpürgenin hortumunu 
şekilde gösterildiği gibi toz toplama başlığına bağlayın.

KULLANIM
DİKKAT: Aleti düz bir çizgi boyunca hafifçe 

ilerlettiğinizden emin olun. Aleti zorlamak veya bük-
mek motorun aşırı ısınmasına ve tehlikeli geri tepme-
lere neden olarak ciddi yaralanmalara yol açabilir.

NOT: Batarya kartuşunun sıcaklığı düşük olduğunda, 
alet tam kapasitede çalışmayabilir. Bu durumda, 
batarya kartuşu ısınıp oda sıcaklığına ulaşıncaya 
kadar, aleti bir müddet boyunca, örnek vermek gere-
kirse, hafif güç gerektiren bir işte kullanın. Böylece, 
alet tam kapasitede çalışabilir.

►Şek.19

Aleti sıkıca tutun. Alet üzerinde hem bir ön kavrama 
kolu (motor yuvası) hem de arka tutamak mevcuttur. Aleti en 
iyi şekilde kavramak için ikisini de kullanın. İki eliniz sunta 
kesme aletini tutarsa, ellerinizin sunta kesme bıçağı tarafın-
dan kesilme riski olmaz. Kaideyi sunta kesme bıçağına temas 
etmeyecek şekilde kesilecek iş parçasının üzerine yerleştirin. 
Ardından aleti çalıştırın ve sunta kesme bıçağı tam hıza ula-
şana kadar bekleyin. Şimdi aleti iş parçasının yüzeyi üzerinde 
ileri doğru ittirip kesim işlemi tamamlanana kadar düz tutarak 
yumuşak bir şekilde ilerletin.
Temiz bir kesim için, kesim çizginizi düz, ilerletme 
hızınızı sabit tutmaya özen gösterin. Kesim, istediğiniz 
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kesim çizgisini düzgün bir şekilde takip etmezse geri 
dönmeye ya da aleti kesim çizgisine zorlamaya çalış-
mayın. Bunu yapmak, sunta kesme bıçağının takılma-
sına yol açabilir, tehlikeli geri tepmelere ve olası ciddi 
yaralanmalara neden olabilir. Anahtarı bırakın, sunta 
kesme bıçağının durmasını bekleyin ve aleti çekin. Aleti 
yeni kesim çizgisine hizalayın ve kesimi yeniden baş-
latın. Kullanıcıyı sunta kesme aletinden çıkan kıymık 
ve çapaklara maruz bırakacak konumlardan kaçının. 
Yaralanmayı önlemeye yardımcı olması için koruyucu 
gözlük kullanın.

Destek perdesi (Kılavuz çubuğu)
İsteğe bağlı aksesuar
►Şek.20

Kullanışlı bir aksesuar olan destek perdesi çok daha 
hassas düz kesimler yapmanızı sağlar. Destek perde-
sini iş parçasının kenarına yavaşça kaydırın ve kaidenin 
ön kısmındaki vida ile yerine sabitleyin. Aynı genişlikte 
ardıl kesimler yapmayı da mümkün kılar.

BAKIM
DİKKAT: Muayene ya da bakım yapmadan 

önce aletin kapalı ve batarya kartuşunun çıkartıl-
mış olduğundan daima emin olun.

DİKKAT: Alt koruma sisteminin işleyişine 
engel olabilecek birikmiş talaş olmadığından emin 
olmak için üst ve alt koruma parçalarını temizle-
yin. Kirli bir koruma sistemi doğru işleyişi sınırlandıra-
bilir, bu da ciddi kişisel yaralanmalara neden olabilir. 
Bu temizliği gerçekleştirmenin en etkili yolu basınçlı 
hava kullanmaktır. Koruma parçalarından dışarıya 
toz üfürülüyorsa, uygun göz koruyucu ve solu-
num korumasını kullandığınızdan emin olun.

ÖNEMLİ NOT: Benzin, tiner, alkol ve benzeri 
maddeleri kesinlikle kullanmayın. Renk değişimi, 
deformasyon veya çatlaklar oluşabilir.

Aleti EMNİYETLİ ve ÇALIŞMAYA HAZIR durumda 
tutmak için onarımlar, başka her türlü bakım ve ayar-
lamalar daima Makita yedek parçaları kullanılarak 
Makita yetkili servis merkezleri veya Fabrikanın Servis 
Merkezleri tarafından yapılmalıdır.

İSTEĞE BAĞLI 
AKSESUARLAR

DİKKAT: Bu aksesuarlar ve ek parçalar bu 
el kitabında belirtilen Makita aletiniz ile kullanıl-
mak için tavsiye edilmektedir. Herhangi başka bir 
aksesuar ya da ek parça kullanılması insanlar için 
bir yaralanma riski getirebilir. Aksesuarları ya da ek 
parçaları yalnızca belirtilmiş olan kullanım amaçlarına 
uygun olarak kullanın.

Bu aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgiye ihtiyaç duyar-
sanız bulunduğunuz yerdeki yetkili Makita servisine 

başvurun.
•	 Sunta kesme bıçağı
•	 Biçme sınırlayıcısı (Kılavuz cetvel)
•	 Altıgen anahtar
•	 Toz toplama başlığı
•	 Orijinal Makita batarya ve şarj aleti

NOT: Listedeki parçaların bazıları alet paketi içeri-
sinde standart aksesuar olarak dahil edilmiş olabilir. 
Bunlar ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.
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